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तसया धकाराचा इलाम ११ सटबर, २००१ रोजी भवयवाणीया इतहासात कट झाला, आण याला
तकाळ आवर घालयात आला. या वेळ उरपाऊस पडू लागला, परंतु तो “मोजलेला” होता.

मयादेने, जेहा ते अंकुरेल, तेहा तू यायाशी वाद करशील; पूववायूया दवशी तो आपला चंड वारा थांबवतो.
हणून याकोबाचा अधम याच रीतीने शु केला जाइल; आण याचे पाप र करयाचे हेच सव फल आहे: जेहा
तो वेदीवरील सव दगड ठेचून चूण केलेया खडूया दगडांसारखे करील, तेहा उपवनमूत व तमा उया
राहणार नाहीत. तरीही तटबंद शहर उजाड होइल, आण वती सोडून दली जाइल, वाळवंटासारखी टाकून दली
जाइल: तेथे वास चरणार, तेथेच ते नजेल, आण तया फांा खाइल. जेहा तया फांा वाळतील, तेहा या
मोडून टाकया जातील: या येऊन यांना आग लावतील; कारण ही समज नसलेली जा आहे: हणून याने
यांना नमाण केले तो यांयावर दया करणार नाही, आण याने यांना घडवले तो यांयावर कृपा दाखवणार
नाही. आण या दवशी असे होइल, क परमेर नदीया वाहापासून मसराया ओापयत झोडपून वेगळे
करील, आण हे इाएलया लेकरांनो, तुही एक-एक कन गोळा केले जाल. आण या दवशी असे होइल,
क मोठा कणा फंुकला जाइल, आण अशूर देशात नाशाया उंबरावर असलेले, तसेच मसर देशातील
हाकललेले, येतील; आण यशलेम येथील पव पवतावर परमेराची उपासना करतील. यशया 27:6–13.

“पूव वायाचा दवस” हा उरवृीया आगमनाची, तसेच तसया धकारातील इलामची, ओळख कन देतो. तो
या इतहासाया ारंभालाही चहत करतो, या ठकाणी “याकोबाचा अधम शु केला जातो.” पूव वायाचा
दवस ११ सटबर, २००१ रोजी आला, आण या णी जवंतांचा याय सु झाला. जवंतांचा याय हा तसया
देवताचे समारोपाचे काय आहे, आण तेथेच एक लाख चवेचाळस हजारांया पापांचे रकरण आरंभ झाले. यशया
जेहा “याारे” असे लहतो, तेहा याचा हाच अथ असतो.

“याारे” या शदांपूवचे शद असे आहेत: “मोजमापाने, जेहा ते पुढे फुटून नघते, तेहा तू यायाशी वाद करशील;
पूवकडील वायाया दवशी तो आपला खर वारा थांबवतो.” “याारे” हे याकोब हणून दशवलेयांमधून पाप शु
करणाया वश परीामक सयांची ओळख कन देते. या सयांमये ती घटना (9/11) समाव आहे, जी
उरवृीया आगमनाची खूण ठरते. या सयांमये उरवृीची ाया “एक संदेश” अशी आहे, आण तो “संदेश”
हणजे इलाम. यात हे सयही समाव आहे क “पूवकडील वारा” हणजे तसया धकाराचा इलाम होय, आण
यात इलामया यानंतरया संयमनाचे (थांबवतो) भवयसूचक वैशही समाव आहे.

ही चाचणी वतः “वादववाद” याने दशवली जाते, याची सुवात 11 सटबर, 2001 रोजी झाली. यमया, जेहा
पहया नराशेचे तनधव करीत होता, तेहा याला देवाकडे “परत” येयाचा आण मौयवान गो ुापासून
वेगळ करयाचा सला देयात आला. चाचणीया संदेशाचे “फळ” उपासकांचे दोन वग उप करते.

मूखाया यायाचे चण असे करयात आले आहे: “जेहा तो वेदीचे सव दगड फोडून टाकलेया चुनखडीया
दगडांसारखे करील, तेहा उपवनातील मूत आण तमा उया राहणार नाहीत.” यशया अावीस आण एकोणतीस
अयायांतील, सव गोी उलटसुलट करणायांवया उचारलेया वधानाचा संदभ देत आहे. हे तेच लोक आहेत
जे मुांकत पुतक समजू शकत नाहीत. ांचे काय (फळ) कंुभाराया मातीमाणे मानले जावे.

हणून, पाहा, मी या लोकांमये एक अुत काय करणार आहे, हो, एक अुत काय आण आय; कारण
यांया ानी मनुयांचे ान न होइल, आण यांया समजूतदार मनुयांची समज लपून जाइल. जे



परमेरापासून आपला सला गुत ठेवयासाठ खोल युती करतात, आण यांची कृये अंधारात असतात,
आण जे हणतात, आहांस कोण पाहतो? आण आहांस कोण जाणतो? यांयावर धकार असो. नतच,
तुमचे गोी उलथापालथ कन टाकणे कुंभाराया मातीमाणे मानले जाइल; कारण या कृतीला याने नमाण
केले, ती याया नमाणकयावषयी हणेल काय, याने मला नमाण केले नाही? कवा जी वतू घडवयात
आली, ती तला घडवणायावषयी हणेल काय, याला काही समज नहती? यशया 29:14–16.

ांचे काय कंुभाराया चकणमातीसारखे असेल, आण सावीसाा अयायात यांया कायाचे चण अशाच
कारे, फोडून तुकडे केलेया चुनखडीया दगडांसारखे केले आहे. चुनखड कवा कंुभाराची चकणमाती सहजपणे
ठेचून भुकटी केली जाऊ शकते; आण “वेदीचे सव दगड फोडून तुकडे केलेया चुनखडीया दगडांसारखे” करयाचे
चह, तसेच “उपवने आण तमा” पाडून टाकयाचे काय, जेणेकन ती “उभी राहणार नाहीत,” हे राजा
योशयाया सुधारणेारे दशवलेले काय आहे. अंतम पुनजीवन आण सुधारणेत, जे योशयाया सुधारणेारे
तीकामकरया दशवले आहे, अ◌डॅहटट संथामक रचना उजाड होइल, कारण “तटबंद नगरी ओसाड होइल,
आण वसाहत टाकून दली जाइल, आण अरयासारखी सोडून दली जाइल.” यांची सव कामे, हणजे जगभरातील
हजारो चच, शाळा, महावालये, वापीठे, णालये आण कायालयीन इमारती, भवयसूचक अथाने ठेचून
नरथक भुकटीत पांतरत केली जातील.

सदयताही ओसाड होइल, कारण ते “समज नसलेले” “लोक” “वाळलेया” “फांा”माणे असतील, या “तोडून
टाकया जातील” आण “आगीत टाकया जातील,” कारण “याने यांना नमाण केले तो यांयावर दया करणार
नाही, आण याने यांना घडवले तो यांयावर कृपा दाखवणार नाही.”

जेहा परीेया संदेशाारे घडवनू आणलेले वभाजन पूण होइल, तेहा कटीकरण अठराा अयायातील सरा
आवाज देवाया इतर कळपाला बाबेलमधून बाहेर बोलावील; कारण या दवशी “असे घडेल” क “मोठा कणा
फंुकला जाइल, आण अशूर देशात नाश पावयास स झालेले आण मसर देशातील हाकललेले येतील, आण
यशलेम येथील पव पवतावर परमेराची उपासना करतील.”

आपण वचाराधीन असलेला उतारा (यशया सावीस, आठ ते तेरा वचने) ११ सटबर, २००१ रोजी आरंभ झालेला
भवयवाणीतील इतहास ओळखून दाखवतो, आण जे अखेरीस देवाया इतर कळपाला बाबेलमधून बाहेर
बोलावतील, यांची परीा व शुीकरण चत करतो. याच अयायातील आरंभीची वचने या अगदी याच
इतहासकाळात गायले जाणारे एक गीत ओळखून दाखवतात.

या दवशी तयावषयी असे गा, “लाल ाारसाची ावाडी.” मी परमेर तचे रण करीतो; मी तला
येक णी पाणी घालीन; कोणी तची हानी क नये हणून मी रांदवस तचे रण करीन. ोध मायामये
नाही; युात मायाव काटेरी झडपे व काटे कोण उभे करील? मी यांयामधून जाइन; मी यांना एक
जाळून टाकन. कवा याने माया सामयाचा आय यावा, हणजे तो मायाशी शांतता थापत करील;
आण तो मायाशी शांतता थापत करील. तो याकोबापासून येणायांना मुळे धरयास लावील; इाएल
फुलेल व कया धरेल, आण जगाया पृभागाला फळांनी परपूण करील. यांनी याला मारले यांना जसे याने
मारले, तसेच याने याला मारले काय? कवा यांचा वध यायाारे झाला, यांया वधामाणेच याचाही वध
झाला काय? यशया 27:2–7.

ामयाचे गीत हे असे गीत आहे क जे थम देवाया लोकांना या ामयामाणे ओळखते, यायावर याने
ेम केले होते आण याची याने काळजी घेतली होती. यानंतर ते या येकासाठ वीकाराचे वचन तुत करते,
याला ताया धामकतेचा आय धरयाची इा असेल. पुढे ते पव आयाया ओतोत वषावाया वचनाची
ओळख कन देते, जो पावसाया दोन अवथांनी दशवला आहे. पावसाची पहली अवथा फुले व कया यांना
जीवन देते, आण सरी अवथा पृवीला फळांनी परपूण करते.



ामयाचे गीत हे असे गीत आहे क जे या कालखंडाची ओळख कन देते, जेहा देव पूवया नवडलेया
लोकांना बाजूस सान जात आहे, आण याच वेळ ना नवडलेया लोकांशी करार करीत आहे. आठा व
यानंतरया वचनेत अयायाया ारंभील वचनांचीच केवळ पुनती कन यांचे अधक वताराने वणन केलेले
आहे. अयायाचे पहले वचन याच घटनाची ओळख कन देते जी आठा वचनात “पूववायूचा दवस” अशी
ओळख कन दलेली आहे.

या दवशी परमेर आपया कठोर, महान व सामयशाली तलवारीने लेवयाथान या वेगाने सरपटणाया
सपाला, होय, लेवयाथान या वाका सपाला शा करील; आण तो समुातील अजगराचा वध करील.
यशया 27:1.

अजगर हा सैतान आहे, परंतु यम अथाने तो मूतपूजक रोम होता.

“हणून जरी अजगर मुयतः सैतानाचे तनधव करीत असला, तरी यम अथाने तो मूतपूजक रोमचे तीक
आहे.” The Great Controversy, 439.

दानयेलया साता अयायातील आण कटीकरणाया बाराा अयायातील मूतपूजक रोमचे दहा राजे,
शेवटया दवसांत कटीकरण सतराा अयायातील दहा राजांचे तनधव करतात.

“राजे, शासक आण रायपाल यांनी वतःवर तवरोधकाची खूण धारण केली आहे, आण जे देवाया
आा पाळतात व यांयाकडे येशूचा वास आहे अशा संतांव यु करयास नघालेया अजगरामाणे
यांचे चण केले आहे.” Testimonies to Ministers, 38.

यशया २७ मधील पहले वचन अजगराया यायाया आरंभाची ओळख कन देते; हा याय पूववायाया दवशी,
हणजे ११ सटबर, २००१ रोजी सु झाला. पृवीवरील राजांचा आण यांया जागतकतावादी ापारी
भागीदारांचा याय तेहा पूण होतो, जेहा पृवीची आथक रचना “समुांया” मयभागी “पूववायाने” न केली
जाते.

कारण, पाहा, राजे एक जमले; ते एक पुढे गेले. यांनी ते पाहले, आण ते आयचकत झाले; ते ाकुळ
झाले, आण घाइघाइने नघून गेले. तेथे भयाने यांना ासले, आण सववेदनांत असलेया ीमाणे वेदना
झाया. तू पूवकडील वायाने तशशची जहाजे फोडून टाकतोस. तोसंहता 48:4–7.

यशया अयाय सावीस, वचने एक ते सात, यांची पुनती आठ ते तेरा वचनांमये करयात आलेली आहे आण
यांचा अधक वतारही तेथे केलेला आहे. ते हे दशवते क “पूववायूया दवशी” पृवीवरील राजे आण ापारी
भयास सामोरे जाणार आहेत, आण या बपासून पुढे इतहासभर यांचे भय वाढतच जाते. हे भय पृवीवरील
गतवादी जागतकतावाांया ११ सटबर २००१ पासूनया अताकक व उतावया हालचालची ओळख कन
देते, कारण ते आपला कायम तक शुरीया अपेत असयापेा अधक पुढे आण अधक आमकपणे रेटत
आहेत. सैतान, आण याचे तनधी—पृवीवरील ापारी आण राजे (जागतकतावादी), जे अजगराची तीके
आहेत—हे जाणतात क यांचा काळ अप आहे.

हणून, हे वगानो, आण यांत वास करणायांनो, आनंद करा. पृवीवरील आण समुातील रहवाशांनो, हाय!
कारण सैतान मोा ोधाने तुमयाकडे खाली उतन आला आहे; कारण याला ठाऊक आहे क यायाकडे
थोडाच काळ उरला आहे. कटीकरण 12:12.

पूवया वायाचा दवस, याने 2001 मये आथक संकट नमाण केले—जे जागतकतावादी मायमे कायही दावा
करयाचा यन करो, तरी सतत अधकच गंभीर होत गेले आहे—हा तो  आहे जो जगासमोर या णी उभा
राहतो, जेहा अजगराला कळते क याचा काळ अप आहे. यानंतर तो संपूण पृवीवर नयंण मळवयासाठ
आपया हालचाली अधक ती करतो, आण तो हे या वेळ करतो जेहा “हाय” (तसरे हाय) “पृवी व समुावर



राहणायांवर” आणले जाते.

तसया धकारातील इलामचे (पूवकडील वारा) ११ सटबर २००१ रोजी झालेले आगमन अशा आथक आपीला
कारणीभूत ठरले क यामुळे जागतकतावाांना पृवीवर एकच जागतक सरकार लादयाया यांया यनांना
गती देणे भाग पडले. तरीही इलाम आपली भूमका पूण करीतच आहे. बायबलमधील भवयवाणीत तीक हणून
इलामवषयीचे कदाचत सवात गंभीर कटीकरण इलामया पहया उलेखात आढळते.

परमेराचा त तला हणाला, पाहा, तू गभवती आहेस, आण तुला एक पु होइल; याचे नाव तू इमाएल ठेव,
कारण परमेराने तुया लेशाकडे ल दले आहे. आण तो वय मनुय होइल; याचा हात येक
मनुयाव असेल, आण येक मनुयाचा हात यायाव असेल; आण तो आपया सव भावांया समोर
वती करील. उप 16:11, 12.

देवाचे वचन कधीही अपयशी ठरत नाही. इलाम सववेदनांत असलेया ीमाणे वेदना उप करीत राहतो
तसतसे, बायबलातील भवयवाणीत इलामाची ओळख दली आहे हे कदाचत माय करणायांपैक काहनीही या
दोन वचनेतील उघड सय अाप पूणपणे आपया आकलनात घेतलेले नाही. काहना हे समजू शकते क पृवीवरील
येक मनुयाला एका समान शूया वरोधात एक आणणारा इलामच आहे, आण हे अथातच सय आहे. तरीही
या वचनातील शेवटचा वायांश अधक गंभीर सय कट करतो. 11 सटबर 2001 रोजी जग हादरले होते, आण
अलीकडेच या वष 7 ऑटोबर रोजी हमासने इाएलवर केलेया हयाने ते पुहा हादरले आहे. परंतु इमाएलाया
सव बंधूंया “सम” युाचा आमा आण आकमक वनाश उपथत आहे, हे कोणीही पाहयास तयार नाही.

सौदी अरेबया, युनायटेड अरब एमरेट्स, कतार, कुवेत, ुनेइ आण बहरेन यांसारया इलामी रा ांकडून अचानक
हला केला जाइल, तेहा कोणया कारचा वनाश घडवनू आणला जाइल? इमाएलाचा आमा “याया सव
भावांमये” आहे, आण अफगाणतान कवा इराक यांसारया देशांकडून आतापयत तसया शापाारे नमाण
झालेले यु, इमाएलाची भवयवाणी पूणपणे पूण होइल तेहा, अगदी वेगळे असेल. पाकतानकडे कती
अणुबॉब आहेत?

पहया आण सया इलामी धकारांमये गट झालेया इलामी युाया भवयसूचक वैशांपैक एक
हणजे अचानक, अनपेत हले. संप इलामी रा ांमये इधंनाने भरलेया वमानांपेा, कार बॉब, जळणारे
टायर, बलाकार आण सुरे यांपेा अधक गत आण अधक ाणघातक अशी शे गुतपणे ात करयासाठ
कवा नमती करयासाठ पुरेसा आथक ोत आहे काय? देवाचे वचन वास ठेवयाजोगे आहे काय?

मलरया वातील सव रने शेवटया दवसांत परीेया सये ठरतात, जरी यापेा अधक काही नसले तरीही ही
वतुथती पुरेशी आहे क या सयांचा नकार करयात आला आहे आण भवयवाणी दशवते क ती पुनथापत
केली जातील. परंतु या रनांपैक काही—जसे क वगय पवथानातील ताचे काय आण तसया
धकारातील इलाम—अशा भवयवाया दशवतात या केवळ अगदी शेवटया दवसांतच पूण होतात. यांपैक
एक अतपव थानी ताया कायाचे तनधव करते, जे नतच सयाचे परीेचे सय आहे, आण सरे
मयराीया आरोळचा संदेश दशवते, जो पुहा एकदा सयाचे परीेचे सय आहे.

मलेराइट चळवळ आण १९८९ मधील अंतकाळ—जो पुढे एकशे चवेचाळस हजारांया चळवळची ओळख कन
देतो—यांना एक गुंफणारा धागा हणजे “सात वेळा” होय; हे मलर यांचे पहले रन होते, आण अ ॅडहटवादाने जुने
माग सोडून दले तेहा सवथम बाजूला ठेवयात आलेली गोही हीच होती. १८६३ मधील बंडापासून १९८९ मधील
अंतकाळापयतची एकशे सवीस वष “सात वेळा” यांचे तनधव करतात. दोन हजार पाचशे वीस याची वभागणी
बारा शंभर साठ अशा दोन कालखंडांत करयात आली होती, आण बारा शंभर साठ याचा दशांश कवा दशमांश
हणजे एकशे सवीस. बांधकाम करणायांनी नाकारलेला दगड इतका दीघ आहे क तो तीन देवतांया पहया
आण शेवटया चळवळना जोडतो. असे कन तो हे ओळख कन देतो क “सात वेळा” यांचे सय हे



वतमानकाळातील परीेचे सयही आहे, आण हेच ते सय आहे जे केवळ पायाभरणीचा दगड राहात नाही, तर
कोपयाचा मुख दगड बनते.

आता आपण दानएलाया पुतकातील उलाय नदीया दशनाारे तीत होणाया मलराइट चळवळतील
ानवृीचा वचार येथे थांबवनू, शंभर चवेचाळस हजारांया चळवळत ानवृीचे तनधव करणाया हकेेल
नदीया दशनाकडे आपले ल वळव.ू

पुढे, १८६३ ते १९८९ या एकशे सवीस वषाया कालखंडात पसरलेया अ◌डॅहटझमया चार पांचा वचार
कन आपण आरंभ क.

आपण या अयासाची सुवात पुढील लेखात क.

आण असे झाले क, सहाा वष, सहाा महयात, महयाया पाचा दवशी, मी माया घरात बसलो
असता, आण यदाचे वडीलजन मायासमोर बसले असता, तेथे भू परमेराचा हात मायावर आला. तेहा मी
पाहले, आण पाहा, अनीया वपासारखी एक तमा होती; याया कटदेशाया दशनापासून खाली
अनी होता; आण याया कटदेशापासून वर काशाया दशनासारखे, अंबराया वणासारखे काही होते.
आण याने हाताया आकाराचे वप पुढे केले, आण माया डोयाया केसांची एक बट धन मला पकडले;
आण आयाने मला पृवी व आकाश यांया मये उचलून नेले, आण देवाया ांतांमये मला यशलेमेस,
उरेकडे पाहणाया आतील दरवायाया वेशारापाशी आणले; जेथे मसर उप करणाया मसराया मूतचे
आसन होते. आण पाहा, इाएलया देवाचे गौरव तेथे होते, जसा ांत मी मैदानात पाहला होता तसा. मग तो
मला हणाला, “मनुयपुा, आता तुझे डोळे उरेकडे उचल.” तेहा मी माझे डोळे उरेकडे उचलले, आण
पाहा, वेदीया दरवायाया वेशात उरेकडे ही मसराची मूत होती. तो पुढे मला हणाला, “मनुयपुा, ते
काय करीत आहेत हे तू पाहतोस काय? इाएलचे घराणे येथे जी मोठ घृणापद कृये करीत आहे, ती अशी क
मी माया पवथानापासून र जावे? पण तू पुहा वळ, आण तुला यानही मोठ घृणापद कृये दसतील.”
आण याने मला अंगणाया दरवायापाशी आणले; आण मी पाहले तेहा, पाहा, भतीत एक भोक होते.

तेहा तो मला हणाला, “मनुयपुा, आता भतीत खण.” आण मी भतीत खणले, तर पाहा, एक दार दसले.
मग तो मला हणाला, “आत जा, आण ते येथे जी  घृणापद कृये करीत आहेत ती पाह.” हणून मी आत
गेलो व पाहले; आण पाहा, सव कारचे रांगणारे ाणी, घृणापद पशू, आण इाएलया घरायाया सव मूत,
भतीवर चोहोबाजूंनी कोरलेया होया. आण यांया समोर इाएलया घरायाया वडलधायांपैक सर
पुष उभे होते; आण यांया मये शाफानाचा पु याजया उभा होता; येकाया हातात याचे धूपपा होते;
आण धूपाया दाट मेघाचा वाफ वर चढत होता. तेहा तो मला हणाला, “मनुयपुा, इाएलया घरायाचे
वडीलधारी अंधारात, येक जण आपया तमांया कोठांत, काय करीत आहेत ते तू पाहले आहेस काय?
कारण ते हणतात, ‘परमेर आहांस पाहत नाही; परमेराने पृवीचा याग केला आहे.’” तो पुढे मला हणाला,
“पुहा वळ, आण ते जी यानही मोठ घृणापद कृये करीत आहेत ती तू पाहशील.” मग याने मला
परमेराया घराया उराभमुख ाराया दाराशी आणले; आण पाहा, तेथे या तमूजासाठ रडत बसया
होया. तेहा तो मला हणाला, “हे तू पाहले आहेस काय, हे मनुयपुा? पुहा वळ, आण यानही मोठ
घृणापद कृये तू पाहशील.” मग याने मला परमेराया घराया आतील अंगणात आणले; आण पाहा,
परमेराया मंदराया दाराशी, मंडप व वेदी यांया मये, सुमारे पंचवीस पुष उभे होते; यांची पाठ
परमेराया मंदराकडे होती, आण यांची ताडे पूवकडे होती; आण ते पूवकडे सूयास दंडवत करीत होते. तेहा
तो मला हणाला, “हे तू पाहले आहेस काय, हे मनुयपुा? यदाया घरायासाठ येथे जी घृणापद कृये ते
करीत आहेत ती करणे ही काय ुलक गो आहे? कारण यांनी देश हसाचाराने भन टाकला आहे, आण
पुहा मला ोधास वृ करयासाठ वळले आहेत; आण पाहा, ते फांदी आपया नाकाशी धरतात. हणून
मीही संतापाने वागेन; माझा डोळा दया करणार नाही, आण मी कणवही करणार नाही; आण यांनी मोा
आवाजाने माया कानांत हाक मारली, तरी मी यांचे एकेणार नाही.” यहेकेल 8:1–18.


